B HRAEELB4TE CFEL S E£H ) 2B RS

3 —203

FBIER D% OXFFRBI 7 & D BEIEIF S5 — i 0 —F=

6P—5

Bl H g

HBAT7 A - €= - okl & S

1 BU®IC

¥4, Example-Based Approach (EBA)(3] % Fiv>7-%
REENBAHESNTETNS, EBA¥ 52
77 =RBIHCDEVATALLT[, 6,7 REDTD
LB, INLDFETIERFNY — 2 & LTHEIEAD
RT7ERNL72D, By — v OENRES LIS
ZBVOFBIRTH B, T/, TERDFEIC L8R
AT HIZBNWTHRIE) BB ET L DIEIAFE
WHLHZ LR, FHOMELHITWAEEL b,
—RUCBIFV NS — Y DIE SR, (1) & < OBRY
YELZOEPORBEMICEIRNY -5 BD01F 5
FEEE (2) Mo B REE LWEEREE R L 2 IR T
TOEDSBHY — Y 2RO BHED DN D B,
AR TIE BEOFELEMMNIITE D HEiconT
BET D, [8)

PRV AT A MTHH Y, AL S, 552 5 -k
MTORTI% S, ELWEBEREREY S. & 75, $7-.
Sy, S DUFHELE D,, D, RS D, ¥ D, DREIOXHE AL
MTIZENBONTWAELDET S, SO, E50
LERNY =R EB L7 AT O 3 020G H
LHERIho ks,

(a) S.DBHTAKR D, %1% 5,

{(b) D& D.DMICHICHEREROT 5,

(c) D, & D,OsHICEfRE D, & D OMICERE % B
HARTUEREG L8RS - L LT BT,

(a)(b) ICBEL T [2, 5, 1) 2 EOBFFEAH 5, KFHLT
1. (2) DFAT B2 (b)(c) BT AFEIC OV TR

X5,

2 REEER O ISEE

D, & D, DRDIVEREFRE KD Bz, T4 HHERE
THOVT 13 ] OMRER LT 5, 1 (T2 RN
2 JEBIER (lexical mapping) L&, ) LaL, LUFD
BITL D25 & 9T, Z OFERIIHEAST TRt
TR EDE,

BLiZVo b & THEIE AN,

She always has very beautiful hair.

BT, [ Ehva ] 7 beautiful” &\ ) SIS
FTE &N ] 2B LTWE [ETH ] DFvery”
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VEREREICITZ (5, 1) DFEEXAVTAW,

X 1: *HEBRAT DBl

A beautiful” ZEMT A, [ Ehwn] 268750
=20 [VDob | D always” 2P has” ZEHT 2
CEEHBETER W, FI T, 4D EBA Transfer
System (SimTran) [6, 7] TiX. LD RELRAGLILD
JPIEBAR (& Nk HEE BT TERE4R (structural mapping)
EMER) 23§ upward mapping(M 1) & downward
mapping(M |) XV TWAE, FRNERHAUIRT, I
RERIE [ERV] ML > Trhas” £ o M |10
&£ 0T “beautiful” EMIEL., [0 b | ORLENGH %
BT HREIFEAOREE M 1 TSI S n/-HELris
#iL. [ & T ] ORCER L BT 5 RIFAORER
M | THEDT SN HER BT L) LIk
Bl TH 5,

C OREERISIEBIRIBLUTO L S IC L TRD B, 47
HRRE L L CERRAAICtRE M 1M | & T 5, D,
DEED/—F z CLTZDOFH/—F yDHET, z
PO M| THEMTON DD/ ~F ko', yD% o
ELTZRRC, o/ DSy DFHR/ —F EhoTnb i dky
EROT A, R, y DL/ —F 2HoT, V—}T
HrP. bLAEZOHE ) —F i shTws
/—F% z& L. upward mapping *5 (z,z') ZID
W& (2,2) 300X %,

3 BIERRNNZ—DOER

Z T, (Dy, My, Di)\ (D, M, D) DFE5% ROl
LBFHEIDVWTHERD,, (22T, M, M, i3+ Fh
D,, D, R U D,, D. DHOHEEN SR TH S, ) B
RUATAMTICE 5T, DyRERT B0V
BN — VBB IBL T LD, BRI Sy —
Vitp i3 (P, M|, P)) D3 DM LB END, (I I T,
P3RS FER OIS, P ST SEOKEEE.
MEZ 0O DOMOEERMTICERTH 2, ) ki<,
NENDFER NS — 2DV T, (D,,M,.,D.) TDX
W3 AEHER/ 85 — > (projected translation pattern, or



ateru guess
ST TN R
wo
Kare  Kuruma Kuj he  car ‘3;;*1 he ocar lomry Pﬂu
1S3 my
yougen yougen ' pred
g subj wo dobj I
meishi " noun meishi """ poun
pi1 tpi2
areru =i ateru e w
gl b r wo dob |
kare =TT he kuruma " car Kuji
pp1l P12 /
stepu T win
de PP / \

kull "t lottery  Prize
) +in hnd

{P1] new transiation pattern

nagal long havs

ha / \g. subj / \wbl subj / \aoq
kanojo  kami she hair hair
| apec
b2 7 Jong
—_— €z
yougen pred yougen pred
ha subj | on subj l
meishi """ noua melshl " noun
p21 p22
e *---..\
nagai ~ have nagai Ml have \
ha subj | ga \\4' Idoh] \ P
Ksnojo she Kamt U hair ‘f
Y { new transiation pattern
pp21 \_\ N\ "P‘c
ptp22

2: BER NS — U HIH OB

ptp) kKO D, tp = (P, M, P) ICHHLTED ptp i&
P,. M. DWW source B P, THAILLDN LR 571y
M (M) Pr S MICE DT o TWS DO
J=FEEG L) RRNDEEYT T T (P)D3D
M (ptp = (P, M, P)) ICEWRT T LA TES,

Hbtp EFDIIET B ptp PR H NIz, tp A ptp
% AF% (subsume) THE & tp & ptp BERTHE ET
5, £oT, mﬁ!’(‘&v\ptp PHROTHETHILICL
0. EOBRICAT R BRSNS — V3o b T LI
Bhe 7212L., &TDptp b oTLTH D.EETH
N=TE TRV LEFNHILDT, ZDFEH/N—
ENTWRWED D F72 BRI — 2 D—E L LT
HETho CORWEDHERIZLY LE—DOR S —
VERBIRTIEILR L BEIL Lo TUIEBOBER Yy —
VERBIEDHS,

4 i

EERIIF 4 ATBHSE L7 EBA Transfer System SlmTran
ERCTTR o720 72720 BARAHR TV & 5 IT30E
997& b D% NI 200 BREEOFRR NS —  731T DIRAE

LTI R o7 BATIC, BAX [J]. SimTran TOH
EOTREE [T). IF LVEIREE (). 85178

Ry =2 [P BRY, 72, H4ICENDL E tp & ptp
DRFFHEE R TR,

(1] #kd 7 ¥ CBA ST

[T1]He guessed a car by lottery.

[C1]He won a car as a prize in lottery.

[P1] 7 Y THTAH—win as a prize in lottery

2]She halr is long
2]She has long hair.
2) EH K\ ~have long hair

(1] B L T, ptpl3 PEES AR WVOT, Th
£ [C1] THN=ERTWEWESG R4 LT [P1) 255
LTV, [J2) ICBIL T, ptp22 MBS iz
TENDFEDLE [P2] Lo TV A, ptp22 D nagai”
I have” &long” WCFNEFH M 1,M | THEHEMT S
hTws,

5 bl

AT, BHEIRROE R L E L WERRER 2 R
BT EILEESEROT, BIEOBRV AT AITE 2
THSRBRAY - VA ME T 2FELREL, &
i, BBIR—ZAD K5 VAT 57— AT AIETICER)
LT TR B —R&D s T A7 7 —FHIIBW
TH, FFRBAIE RO 5 F3E LTHEITH B, 7272
L. MRES L LT, Y OEAIKEVD DR LMY
FERREN T B EORICESFHRITAZAETIZL
AEETHIRIZZ > TLEI NI WD D, 4%
. == A vy —T = AR LT L ) I E
FoNg — VRO T T EATHEDL AT ALY
LI ERHELTWS,
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